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іеатры. однажды родив­
шись. обязаны здравствовать 
вечно, давайте сообща поду­
маем. где же им раздобыть 
такой корень жизнкх чтобы 
они не старели. Настоящий 
театр — это не просто хоро­
шо отапливаемое здание, же 
лательно с мраморными ко­
лоннами. Настоящий театр 
— эго прежде всего коллек­
тив людей, объединенных об­
щим взглядом на мир. Так 
в свое время появились на 
свет все наши лучшие театры.

(З Н А К О М Ь Т Е С Ь :  
В ТЕАТР ПРИШЕЛ 
НОВЫЙ ГЛАВНЫЙ 
Р Е Ж И С С Е Р

же самое много раз пережи­
ли и знаменитые романы 
И. Ильфа и Е. Петрова. Не 
получаются смешными спек­
такли и фильмы, хотя их ин­
сценируют, ставят и играют 
признанные мастера сатиры.

А. Бородин, видимо, и не 
стремился сохранить ирони­
ческую интонацию прозаичес­
кого повествования. Нет. он 
не то чтобы сознательно из­
гонял иронию, просто не уде­
лил ей особого внимания. За­
то специально подчеркнул 
романтические моменты—они 
ведь тоже характерны для 
сказки Ю. Олеши. И если 
учес_ь. что спектакль адре­
сован школьникам от 4-го 
класса, может быть, такое 
решение имеет свой смысл. 
Не так уж чзсто обращаются 
театры, в том числе и дет­
ские. к романтике, а без нее 
как рассчитывать на то. что 
наши дети вырастут достой­
ными. смелыми, честными, 
готовыми к каждодневному 
подвигу?

Спектакль получился те­
атральный. зрелищный. Не 
последнюю роль в этом сы­
грал художник С. Бэнздик- 
тов. Он придумал интересное 
легкое оформление. Но глав­
ное, конечно, костюмы. Ка­
кая удивительная цветовая 
гамма! Каждая деталь про­
думана, ни одного лишнего 
бантика! Словно это ожившая 
гравюра, выполненная с боль­
шим вкусом.

В спектакле много музыки. 
Оркестр сидит не в оркест­
ровой яме. з на верхнем яру­
се. И так как через партер 
преложена «дорога цветов», 
пришедшая к нам из япон­
ского театра Кабуки, весь 
зал превращается в огромную 
сценическую площадку. Ре­
бятам это доставляет осо- ■ 
бую радость: они ничего не 
знают про японский театр и 
«дорогу цветов», просто-им 
нравится чувствовать себя не 
телекс зрителями, но участ­
никами представления. И 
музыка играет в этом деле 
дзлеко не последнюю роль.

Правда, некоторые мело­
дии до обидного знакомы. 
Кажется, ты слышал их се­
годня же по радио, соби­
раясь в театр. И звучит ор­
кестр временами так громко, 
будто это на живая музыка, 
а механическая запись, вклю­
ченная на полную мощ­
ность.

Шли годы. Один за другим 
уходили из жизни их созда­
тели, а вместе с ними исчеза­
ли и те идеи, ради осущест­
вления которых они когда-то 
собрались под общим знаме­
нем. Постепенно от воздейст­
вия солнца, дождя и ветра 
полотнище стало линять — 
театры старели...

Из истории известно, что 
в XX веке театр, претендую­
щий на внимание, не может 
обойтись без талантливого 
режиссера. Стоит ему по­
явиться. как тут же за ним 
потянутся актеры, драматур­
ги. сценографы. Потому что 
в отличие от живописи театр 
по своей природе — искусст­
во коллективное. К сожале­
нию. по сведениям Всемир­
ной организации здравоохра­
нения, режиссеры уже много 
лет удерживают первенство 
по смертности от инфаркта. 
Умирают, правда, не только 
талантливые, но если учесть, 
что режиссеров вообще не 
хватает, легко себе лредстэ 
еить. как их надо беречь!

Ц ЕНТРАЛЬН Ы Й  детский 
театр — один из самых 

старших * среди ТЮЗов. В 
труппе ЦДТ в разные годы 
работали талантливые актеры 
и режиссеры. Они много сде­
лали для утверждения прести­
жа всего движения детских 
театрое. Но так случилось, 
что в последнее время театр 
этот утратил былые позиции. 
Все реже здесь появлялись 
спектакли, способные стать 
событием театральной, не го­
воря уже об общественной, 
жизни. А ведь в памятном не­
далеком прошлом именно на 
этой сцене мы увидели 
«В добрый час!» В. Розова, 
«Друг мой, Колька!» А. Хме­
лика, «Они и мы» Н. Доли­
ниной. «Гусиное перо» 
С. Лунгина и И. Нусинова, 
Конечно, отдельные непло­
хие спектакли появлялись 
в репертуаре ЦДТ и в послед­
ние сезоны, но они тонули в 
океане посредственных, ли­
шенных какого бы то ни было 
вдохновения. И все потому, 
что у театра на протяжении 
длительного времени не было 
настоящего руководителя.

Совсем недавно коллектив 
возглавил новый режиссер. 
Его пригласили сюда из Ки­
рова, где он в течение ряда 
лет работал в ТЮЗе. Воспи­
танник ГИТИСа. ученик 
Ю. А. Завадского, Алексей

Бородин выбрал для дебюта 
в Москве «Трех толстяков» 
Ю. Олеши. Замечательная 
сказка ставится на сцене не 
впервые. -Но я что-то не при­
помню ни одной постановки, 
которую можно было назвать 
по-настоящему до конца удач­
ной. И в кукольном театре, 
и в, человеческом. И даже в 
кино. Думаю, юмор Ю. Оле­
ши, составляющий одно из 
главных достоинств его сказ­
ки, почти бесследно исчезает, 
как только проза превращает­
ся в драматургию. Кстати, то

Мне кажется принципи- 
альным то обстоятельство,; 
что режиссер занял в своей 
первой работе эк эроз раз­
ных поколений и разного по­
ложения. И Алексею Боро­
дину удалось увлечь всех: 
исполнителей общей зада- • 
чей. Сидя в зале на обыч- і 
ном представлении, я чув-; 
СТ.В0ВЭЛ, что все играют с ‘ 
удовольствием, независимо? 
от того, есть ли у них текст : 
или они участвуют а толпа в . 
образах бэзымянных любо-. 
пытных горожан. Иным 
удается почти из ничэго о б -; 
рзти-ь на себя внимание, из 
двух--рех едва заметных; 
штрихов набросать портрет. ■ 
Например. Е. Пресниковз.. 
Ее Знатная дама и в самом ; 
деле преисполнена самоува­
жения. Она на дзет себе тру­
да рассуждать, зато асегдз го­
това поддержать того, кто 
сильнее. Разве это не прин­
цип?! Потому у нее на все 
случаи жизни припасены не­
сколько масок, и все при-, 
творные Маска удивления, 
одобрения, возмущения, вос­
торга. Она меняет их легко и 
быстро, словно они изготов­
лены из картона.
ч На роли толстяков режис­
сер выбрал молодых попу-; 
лярных актероз. Ребята узна­
ли В. Понарина. А. Бордуко-! 
ва. А. Соловьева, не загля-• 
дывая в программу, ках толь­
ко они появились на сцене. В 
таком распределении ролей 
тоже был свой смысл. От 
нас не скрывают, что это не 
настоящие толстяки, страда­
ющие одышкой, а всего лишь 
актеры, их изображающие. 
Принцип не новый, заимство­
ванный у вахтанговской «Ту­
рандот». Ну и что же?! Пусть! : 
И если можно в чем-то у л - ! 
рекнуть режиссера, так в і 
том, что он не всюду остал- ' 
ся верен себе. Иначе зачем | 
бы заменил в следующем а к - ! 
те трикотажную черную мае-1 
ку у Тибула на настоящий • 
грим? Разве мы не ловери- • 
ли в то. что доктор Гзспар 
прзврзтил смелого кзнатоход- 
ца в негра до того, как его 
лицо и шею покрыли жженой 
пробкой?

Вероятно, иные роли мог­
ли бы быть сыг'раны интерес­
нее. Я имею ввиду прежде 
всего образы трех толстя­
ков, танцовщицы Суок (А. 
Гребенщикова), учителя тан-; 
цев Раздватриса (В. Бзлму- 
сов). Говорю с такой уверен-' 
ностью. потому что знаю 
этих актеров по другим ра­
ботам.

Очевидно, в следующей 
постановке А. Бородин про­
явит и другие особенно­
сти своей индивидуально­
сти. И мы искренне обра­
дуемся способности режис-1 
сера вырзжать свой за-1 
мысел исключительно че- Г 
рез актерскую индивидуалъ-; 
ность. В любом случае и ; 
зрители, и театр, и критики,і 
оценивая сейчас первые ра- і 

'боты А. Бородина, должны. ' 
по-моему, иметь ввиду, что 
речь идет нз престо об оче­
редной постановке, но о по­
пытке найги нового руково­
дителя. способного возгла­
вить и повести зз собой кол­
лектив. именем своим при­
званный быть флагманом со­
ветского театра для детей. 
Отсюда и мерз ответственно­
сти, и мерз требовательно­
сти, но главное — терпение, 
доброжелательность и такт.

Б. ПОЮРОВСКИЙ.


